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 Liebe Gäste, 
in Südtirol versuchen wir, einen Weg der Qualität zu gehen. Wir tragen Verantwortung für Mensch und Natur. Uns eint das Ziel, eine lebenswerte 
Heimat zu schaffen und Südtirol nachhaltig zu entwickeln. 
MÜLLTRENNUNG: 
Südtirols Natur liegt uns sehr am Herzen. Dazu gehört auch, dass wir alle den Müll trennen. In Südtirol gibt es keine gelben Säcke/Tonnen. Wir 
müssen den getrennten Müll persönlich in den Wertstoffhof bringen, wo er STRENG KONTROLLIERT wird. 
Bitte trennen Sie auch während Ihres Urlaubes: 

 Glas 
 PlastikFLASCHEN (alles andere Plastik, Joghurtbecher, Folien usw. sind Restmüll) 
 Dosen und Aluminium 
 Papier/Karton 
 Biomüll (alle gekochten- & rohen Speisen, Küchenpapier & -abfälle, Obst & Gemüsereste, Teebeutel, Kaffeefilter) 
 Restmüll 

Nur gemeinsam können wir unsere so wertvolle Natur schützen. Dabei braucht es viele kleine Maßnahmen an vielen Orten, die insgesamt eine 
Welle erzeugen – um die Landschaft in Südtirol zu erhalten. Machen wir die Welle – packen wir es an. 
 

Gentili ospiti,  
in Alto Adige cerchiamo di seguire un percorso di qualità. Siamo uniti dall'obiettivo di creare una casa in cui valga la pena vivere e di sviluppare 
l'Alto Adige in modo sostenibile. 
RACCOLTA DIFFERENZIATA: 
La natura dell'Alto Adige è molto importante per noi. Questo significa anche che tutti noi facciamo la raccolta differenziata. In Alto Adige non 
esistono sacchi gialli/bidoni. I rifiuti differenziati devono essere portati personalmente al centro di riciclaggio, dove vengono rigorosamente 
controllati. 
Vi preghiamo di separare i rifiuti anche durante le vostre vacanze: 

 Vetro 
 BOTTIGLIE di plastica (tutti gli altri tipi di plastica, vasetti di yogurt, fogli ecc. sono rifiuti residui) 
 Lattine e alluminio 
 Carta/cartone 
 Rifiuti organici (tutti gli alimenti cotti e crudi, carta e rifiuti di cucina, scarti di frutta e verdura, bustine di tè, filtri di caffè) 
 Rifiuti residui 

Solo insieme possiamo proteggere la nostra preziosa natura. Per questo sono necessarie tante piccole misure in molti luoghi, che insieme creano 
un'onda - per preservare il paesaggio in Alto Adige. Creiamo l'onda - affrontiamola. 
 

Dear guests,  
in South Tyrol, we try to follow a path of quality. We are united by the goal of creating a home worth living in and developing South Tyrol 
sustainably. 
MILL SEPARATION: 
South Tyrol's nature is very important to us. This also means that we all separate our rubbish. There are no yellow bags/bins in South Tyrol. We 
have to take the separated waste personally to the recycling centre, where it is STRICTLY CONTROLLED. 
Please also separate waste during your holiday: 

 Glass 
 Plastic BOTTLES (all other plastic, yoghurt pots, foils etc. are residual waste) 
 Cans and aluminium 
 Paper/cardboard 
 Organic waste (all cooked & raw food, kitchen paper & waste, fruit & vegetable scraps, tea bags, coffee filters) 
 Residual waste 

Only together we can protect our precious nature. This requires many small measures in many places, which together create a wave - to preserve 
the landscape in South Tyrol. Let's make the wave - let's tackle it. 
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